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La seance est ouverte a 11 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Mission du Conseil de securite 

Expose de la mission du Conseil de securite 

en Republique democratique du Congo 

(13-16 mai 2010) 

Le President (parle en arabe) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se 
reunit conformement a 1’ accord auquel il est parvenu 
lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Gerard Araud, Representant 
permanent de la France, qui a dirige la mission du 
Conseil de securite en Republique democratique du 
Congo. 

Je souhaite un bon retour aux membres du 
Conseil et du Secretariat qui ont participe a la mission 
en Republique democratique du Congo. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Gerard 
Araud en sa qualite de chef de la mission du Conseil de 
securite en Republique democratique du Congo. 

M. Araud (France) : Je rends naturellement 
hommage aux membres du Conseil qui ont fait leur 
devoir en effectuant cette mission a mes cotes. Je 
remercie le Secretariat, le Representant special du 
Secretaire general, M. Alan Doss, et la Mission de 
F Organisation des Nations Unies en Republique 
democratique du Congo (MONUC) en general pour 
F organisation de cette mission en Republique 
democratique du Congo. Je crois que tous les 
participants seront d’accord avec moi pour dire que 
c’etait une mission intense, mais qu’elle a ete tres utile 
pour nous tous. 

Je rappelle que l’objectif de la mission en 
Republique democratique du Congo etait justifie par le 
fait que nous devons prendre a breve echeance des 
decisions importantes en ce qui concerne Favenir de la 
MONUC. Dans ce contexte, nous souhaitions done 
discuter avec les autorites congolaises, au premier rang 
desquelles le President Kabila, qui nous a fait 
l’honneur de nous recevoir en audience, mais aussi le 
Gouvernement, le Parlement congolais ainsi que la 
societe civile locale, pour definir ensemble les moyens 


d’atteindre au mieux notre objectif commun, qui est 
naturellement celui du retablissement de la 
souverainete de l’Etat congolais sur Tensemble de son 
territoire, c’est-a-dire de reconstruire un pays stable et 
en paix. Ceci, nous ne pouvions le faire que dans le 
cadre d’un partenariat durable et confiant avec les 
autorites de la Republique democratique du Congo. 
Notre objectif n’etait pas de negocier mais d’ecouter 
les positions des autorites congolaises ainsi que des 
differents interlocuteurs que nous avons pu rencontrer. 

De l’ensemble de ces entretiens, je pense que 
nous pouvons retenir les enseignements suivants. Tout 
d’abord, la situation en Republique democratique du 
Congo a evolue depuis 10 ans, des progres ont ete 
accomplis, mais en meme temps, la situation reste 
fragile. La situation humanitaire et des droits de 
l’homme demeure en particulier preoccupante. Par 
consequent, toute evolution de la presence des Nations 
Unies devrait se faire en douceur, sur la base de la 
situation sur le terrain, et elle doit eviter de conduire a 
une nouvelle instability. J’insiste sur ce point. Nous ne 
devons pas etre conduits par des calendriers artificiels. 
Nous ne devons tenir compte que de la realite de la 
situation sur le terrain. 

Deuxieme point, la reforme du secteur de la 
securite est evidemment un enjeu central en 
Republique democratique du Congo comme dans 
beaucoup de pays en situation de post-conflit. 
L’absence d’armee republicaine efficace est, selon le 
President Kabila lui-meme, le plus grand echec de la 
communaute internationale et de son propre 
gouvernement. Les autorites congolaises ont confirme 
leur souhait de professionnaliser leur armee par la voie 
de la cooperation bilaterale. Elies sollicitent neanmoins 
l’appui de la MONUC pour la formation de la police et 
le renforcement des capacites du systeme judiciaire. 
Enfin, et c’est un point important, sur les elections, un 
soutien logistique de la MONUC est attendu pour les 
differents scrutins qui sont prevus dans les prochains 
mois. 

Naturellement, mes collegues et moi-meme 
pourrions developper ces points dans la mesure ou, 
d’une part, ils ont fait l’objet de discussions 
approfondies avec tous nos interlocuteurs et, d’autre 
part, ils soulevent les uns et les autres de multiples 
questions de tres grande importance, notamment la 
question du soutien logistique pour les elections. Les 
membres se souviennent sans doute de Tampleur et du 
cout du soutien que nous avons apporte aux elections 
de 2006. Par consequent, la question du soutien aux 
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prochaines elections, evidemment, aurait des 
consequences tres importantes pour notre Organisation, 
et nous devrons y revenir plus en detail. 

Quelles sont les consequences pour la MONUC? 
Je pense que, tout d’abord, les membres du Conseil de 
securite ont exprime leur souhait de travailler avec les 
autorites congolaises pour consolider la paix et la 
securite du pays afin d’assurer la protection des civils 
et de permettre la reconfiguration de la MONUC. Je 
crois que le message que nous avons transmis aux 
autorites congolaises est clair : la MONUC ne restera 
pas indefiniment au Congo. Nous devons viser a une 
transition menant au retablissement de la souverainete 
congolaise sur 1’ensemble du territoire, mais nous 
devons preparer cette transition en cooperation avec les 
autorites congolaises, par le dialogue, par une analyse 
commune de la situation, avant d’en tirer les 
consequences necessaires. 

Deuxiemement, nous sommes prets a soutenir les 
efforts des autorites congolaises dans les domaines de 
la reforme du secteur de la securite et de la mise en 
oeuvre de la politique de tolerance zero a l’egard de 
l’impunite. 

Enfin, nous avons debattu de la necessite de 
poursuivre notre discussion et dans ce contexte, nous 
sommes convaincus que les decisions des Nations 
Unies profiteront d’une analyse reguliere de la 
situation sur le terrain. 


En prenant en compte le resultat de ces echanges, 
la France prepare un projet de resolution, qui sera 
prochainement discute, afin de renouveler le mandat de 
la MONUC avant la fin du mois. 

Pour conclure, a titre personnel, je dirais que 
nous avons rencontre des autorites congolaises 
particulierement ouvertes, pretes au dialogue avec le 
Conseil de securite. De maniere legitime, les autorites 
congolaises envisagent le depart de la MONUC, mais 
elles n’ont a aucun moment presente d’ultimatum ou 
presente des exigences. Elies ont en revanche presente 
un horizon. Je pense que nous pouvons considerer que 
les bases d’un dialogue entre le Conseil de securite et 
la Republique democratique du Congo ont ete posees, 
et notre projet de resolution essaiera de refleter la 
qualite de ces echanges. 

Le President (parle en arabe) : Je remercie 
l’Ambassadeur Araud de son expose. Au nom du 
Conseil, je tiens a remercier tous les membres du 
Conseil et du Secretariat qui ont participe a la mission 
en Republique democratique du Congo, qui a ete 
conduite de maniere competente par l’Ambassadeur 
Araud. 

II n’y a plus d’orateurs inscrits sur ma liste. Le 
Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 11 h 50. 
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